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Mandátna zmluva 
o poskytovaní služieb patentového zástupcu 

 

uzatvorená podľa § 566 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 

predpisov (ďalej len ako „Obchodný zákonník“) a zákona č. 344/2004 Z. z. o patentových zástupcoch 

v znení neskorších predpisov 

(ďalej len ako „zmluva“) 

 

Mandant:  Slovenská technická univerzita v Bratislave  

Vazovova 5, 812 43 Bratislava 1 

IČO:   00397 687 

DIČ:   2020845255 

IČ DPH:         SK 2020845255 

Zastúpený:  Dr. h. c. prof. h. c. prof. Dr. Ing. Oliver Moravčík, rektor 

E-mail: rector@stuba.sk 

Právna forma: verejná vysoká škola v zmysle zákona č. 131/2002 Z. z. o vysokých školách 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

Číslo účtu: 7000240727/8181 

IBAN: SK7981800000007000240727 

SWIFT(BIC): SPSRSKBAXXX 

 

(ďalej len ako „mandant“) 

 

a 

 

Mandatár:  Ing. Mária Holoubková, patentová zástupkyňa 

HOLOUBKOVÁ Patentová a známková kancelária 

Krčméryho 14, 811 04 Bratislava 

IČO:   31817475 

DIČ:   1024617528 

IČ DPH:         SK1024617528 

Zastúpený: Ing. Mária Holoubková, zapísaná v Slovenskej komore patentových zástupcov 

pod evidenčným číslom 33 

Právna forma:  -   

Bankové spojenie: Tatra banka, a.s. 

Číslo účtu:  2627080461/1100 

IBAN:   SK7811000000002627080461 

SWIFT(BIC):  TATRSKBX   

 

(ďalej len ako „mandatár“) 

 

(„mandant“ a „mandatár“ spoločne ako „zmluvné strany“)  

 

Článok I 

Predmet zmluvy 

 

1. Predmetom tejto zmluvy je záväzok mandatára poskytovať za odplatu služby v oblasti priemyselných 

práv a práv obdobných priemyselným právam v rozsahu podľa pokynov mandanta, v jeho mene 

a na jeho účet a záväzok mandanta platiť za to mandatárovi odmenu. 
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2. Poskytovanými službami sú najmä, nie výlučne: poradenská činnosť, vypracovanie patentových 

prihlášok, vypracovanie prihlášok úžitkového vzoru, vypracovanie prihlášok úžitkového vzoru 

odbočenej z patentovej prihlášky, zastupovanie v konaní pred Úradom priemyselného vlastníctva SR, 

sledovanie udržiavania patentov, poskytovanie zastupovania a podanie PCT prihlášok, poskytovanie 

zastupovania a podanie Európskych patentových prihlášok, zabezpečenie podania národných 

prihlášok odvodených od PCT prihlášok po vstupe do národnej fázy, vypracovanie licenčnej zmluvy 

na využívanie patentu, vypracovanie patentovej rešerše na stav techniky. 

 

3. Rozsah poskytovaných služieb je 600 hodín. Oblasťou pôsobenia je najmä, nie však výlučne, 

chemický a potravinársky priemysel. 

 

 

Článok II 

Práva a povinnosti mandatára 

 

1. Mandatár je povinný postupovať pri poskytovaní služieb uvedených v článku I bod 2 tejto zmluvy 

s náležitou odbornou starostlivosťou, tak aby mandantovi nevznikla škoda alebo iná ujma na jeho 

právach. 

 

2. Mandatár poskytuje služby uvedené v článku I bod 2 tejto zmluvy podľa pokynov mandanta a v súlade 

s jeho záujmami, ktoré mandatár pozná alebo musí poznať a v súlade so zákonom č. 344/2004 Z. z. 

o patentových zástupcoch v znení neskorších predpisov, ďalšími súvisiacimi zákonmi a inými 

všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými v SR. Mandatár je povinný oznámiť mandantovi 

všetky okolnosti, ktoré zistil pri poskytovaní služieb uvedených v článku I bod 2 tejto zmluvy a ktoré 

môžu mať vplyv na zmenu pokynov mandanta, najmä a nie výlučne informácie o priebehu konania 

o podaných prihláškach. 

 

3. Od pokynov mandanta sa môže mandatár odchýliť, len ak je to naliehavo nevyhnutné v záujme 

mandanta. Ani v týchto prípadoch sa však mandatár nesmie odchýliť od pokynov mandanta, ak to 

mandant výslovne zakázal. 

 

4. Mandatár je povinný poskytovať služby uvedené v článku I bod 2 tejto zmluvy osobne, ak sa zmluvné 

strany v jednotlivom prípade nedohodnú inak. Ak mandatár poruší povinnosť podľa predchádzajúcej 

vety, zodpovedá mandantovi za škodu tým spôsobenú. 

 

5. Ak mandatár nemôže z objektívnych príčin poskytovať služby uvedené v článku I bod 2 tejto zmluvy 

počas dlhšieho obdobia, musí o tom bez zbytočného odkladu informovať mandanta a je povinný 

upozorniť mandanta na opatrenia potrebné na to, aby sa zabránilo bezprostredne hroziacej škode 

nevykonaním činnosti súvisiacej s poskytovanými službami uvedenými v článku I bod 2 tejto zmluvy. 

 

6. Mandatár je povinný odovzdať bez zbytočného odkladu mandantovi veci, ktoré za neho prevzal 

pri poskytovaní služieb uvedených v článku I bod 2 tejto zmluvy. 

 

7. Mandatár sa nesmie dopúšťať konania, ktoré je v rozpore s dobrými mravmi alebo záujmami 

mandanta a ktoré je spôsobilé privodiť ujmu mandantovi. V prípade porušenia tejto povinnosti 

mandatár zodpovedá mandantovi za vzniknutú ujmu. 

 

8. Mandatár sa zaväzuje zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách, ktoré sa dozvedel 

pri poskytovaní služieb uvedených v článku I bod 2 tejto zmluvy. Za dôvernú informáciu sa považuje 
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aj obchodné tajomstvo mandanta. Táto povinnosť trvá aj po skončení tohto zmluvného vzťahu a to až 

do doby, kým sa príslušné informácie zverejnia. 

 

 

Článok III 

Práva a povinnosti mandanta 

 

1. Mandant je povinný mandatárovi odovzdať včas všetky dokumenty súvisiace s poskytovanými 

službami uvedenými v článku I bod 2 tejto zmluvy, pokiaľ z ich povahy nevyplýva, že si ich má 

mandatár obstarať sám, poskytnúť potrebnú súčinnosť pri komunikácii s príslušnými patentovými 

úradmi a informovať mandatára o zmenách, ktoré by mohli mať vplyv na konanie o prihláške. 

 

2. Mandant je povinný platiť mandatárovi za poskytované služby uvedené v článku I bod 2 tejto zmluvy 

odmenu dohodnutú v článku IV bod 1 tejto zmluvy. 

 

3. Mandant je povinný vystaviť mandatárovi plnomocenstvo, ak si poskytnutie služieb uvedeným 

v článku I bod 2 tejto zmluvy vyžaduje uskutočnenie právnych úkonov v mene mandanta. Vystavenie 

plnomocenstva nenahrádza ani prevzatie zmluvného záväzku mandatárom konať v mene mandanta, 

a to ani v prípade, že osoba, s ktorou mandatár rokuje, o tomto záväzku vie. 

 

4. Mandant je oprávnený požadovať od mandatára priebežné informácie o priebehu konania o podaných 

prihláškach. 

 

 

Článok IV 

Dohodnutá odmena 

 

1. Mandatárovi prináleží za poskytované služby uvedené v článku I bod 2 tejto zmluvy dohodnutá 

hodinová odmena vo výške 50 € bez DPH (slovom päťdesiat eur). Táto odmena zahŕňa všetky 

výdavky patentového zástupcu v súvislosti s poskytovanými službami uvedenými v článku I bod 2 

tejto zmluvy, okrem správnych poplatkov hradených príslušnému patentovému úradu. 

  

2. Mandatár bude služby uvedené v článku I bod 2 tejto zmluvy fakturovať vždy po poskytnutí služby 

v jednej konkrétnej veci. 

 

3. Dohodnutá odmena bude mandatárovi vyplatená prevodom na jeho účet uvedený v záhlaví tejto 

zmluvy najneskôr do 30 dní od doručenia faktúry na adresu mandanta uvedenú v záhlaví tejto zmluvy.  

4. Faktúra vystavená mandatárom musí spĺňať náležitosti daňového dokladu stanovené zákonom 

č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. 

 

5. K odmene podľa bodu 1 tohto článku bude účtovaná DPH v zmysle platných predpisov. 

 

 

Článok V 

Zodpovednosť za škodu 

 

1. Mandatár zodpovedá za škodu na veciach prevzatých od mandanta pri poskytovaní služieb uvedených 

v článku I bod 2 tejto zmluvy a na veciach prevzatých pri ich poskytovaní od tretích osôb, ibaže túto 
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škodu nemohol odvrátiť ani pri vynaložení odbornej starostlivosti, vrátane zodpovednosti za škodu 

podľa § 24 zákona č. 344/2004 Z. z. o patentových zástupcoch v znení neskorších predpisov. 

 

 

2. Ak mandatár poruší inú svoju povinnosť vyplývajúcu z tejto zmluvy, je povinný nahradiť škodu tým 

vzniknutú mandantovi, ibaže preukáže, že porušenie povinnosti bolo spôsobené okolnosťami 

vylučujúcimi zodpovednosť. Za okolnosti vylučujúce zodpovednosť sa považuje prekážka, ktorá 

nastala nezávisle od vôle povinnej strany a bráni jej v splnení jej povinnosti, ak nemožno rozumne 

predpokladať, že by povinná strana túto prekážku alebo jej následky odvrátila alebo prekonala, a ďalej, 

že by v čase vzniku záväzku túto prekážku predvídala. 

 

 

Článok VI 

Trvanie a zánik zmluvy 

 

1. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, t.j. do vyčerpania dohodnutého rozsahu podľa článku I bod 3 tejto 

zmluvy, najneskôr však do 31.12.2029, podľa toho, ktorá z právnych skutočností nastane skôr. 

 

2. Táto zmluva nadobúda platnosť okamihom jej podpísania oboma zmluvnými stranami a účinnosť 

dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády SR. 

Zverejnenie zmluvy v Centrálnom registri zmlúv sa po jej podpise obidvomi zmluvnými stranami 

bez zbytočného odkladu zaväzuje zabezpečiť mandant. 

 

3. Táto zmluva môže byť skončená písomnou dohodou zmluvných strán. Ak v dohode nie je uvedený 

neskorší deň, zmluva zanikne dňom nadobudnutia účinnosti dohody. 

 

4. Mandant môže zmluvu kedykoľvek čiastočne alebo v celom rozsahu vypovedať. Ak výpoveď neurčuje 

neskoršiu účinnosť, nadobúda výpoveď účinnosť dňom, keď sa o nej mandatár dozvedel alebo mohol 

dozvedieť. Od účinnosti výpovede je mandatár povinný nepokračovať v činnosti, na ktorú sa výpoveď 

vzťahuje. Je však povinný mandanta upozorniť na opatrenia potrebné na to, aby sa zabránilo vzniku 

škody bezprostredne hroziacej mandantovi nedokončením činnosti súvisiacej s poskytovaním služieb 

uvedených v článku I bod 2 tejto zmluvy. 

 

5. Mandatár môže zmluvu vypovedať s účinnosťou ku koncu kalendárneho mesiaca nasledujúceho 

po mesiaci, v ktorom bola výpoveď doručená mandantovi, ak z výpovede nevyplýva neskorší čas. 

Ku dňu účinnosti výpovede zaniká záväzok mandatára poskytovať služby uvedené v článku I bod 2 

tejto zmluvy, na ktoré sa zaviazal. Ak by týmto prerušením činnosti vznikla mandantovi škoda, je 

mandatár povinný ho upozorniť, aké opatrenia treba urobiť na jej odvrátenie. Ak mandant tieto 

opatrenia nemôže urobiť ani pomocou iných osôb a požiada mandatára, aby ich urobil sám, je 

mandatár na to povinný. 

 

6. Mandatár je oprávnený odstúpiť od zmluvy z dôvodov uvedených v § 20 ods. 1 zákona č. 344/2004 Z. 

z. o patentových zástupcoch v znení neskorších predpisov. 
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Článok VII 

Záverečné ustanovenia 

 

1. Zmluvné strany si zmluvu pred jej podpisom prečítali, je pre nich určitá a zrozumiteľná a vyjadruje 

ich slobodnú a vážnu vôľu. Na znak súhlasu ju vlastnoručne podpisujú. 

 

2. Zmluva sa vyhotovuje v 3 rovnopisoch, dva pre mandanta a jeden pre mandatára. 

 

3. Zmluvu možno meniť a dopĺňať len písomnými dodatkami podpísanými oboma zmluvnými stranami. 

 

4. Právne vzťahy neupravené touto zmluvou sa spravujú  príslušnými ustanoveniami o mandátnej 

zmluve upravenými v Obchodnom zákonníku, zákonom č. 344/2004 Z. z. o patentových zástupcoch 

v znení neskorších predpisov, ako aj inými dotknutými všeobecne záväznými právnymi predpismi 

platnými a účinnými v Slovenskej republike. 

 

 

 

V Bratislave dňa ......................... 

 

 

 

 

 

 

........................................      ........................................ 

Mandant        Mandatár 

Dr. h. c. prof. h. c. prof. Dr. Ing. Oliver Moravčík   Ing. Mária Holoubková 

rektor 


